
บทท่ี 3 
การจัดพิมพสวนอางองิ 

 
สวนอางอิงในปริญญานิพนธมีวัตถุประสงคเพื่อใหผูอานที่สนใจในรายละเอียดเบื้องลึก

ของปริญญานิพนธใชในการสืบหาที่มาของความรูที่ใชประกอบในการทําปริญญานิพนธ โดยใหใช
คําวา “บรรณานุกรม” พิมพกึ่งกลางหนากระดาษ และใชการอางอิงแบบแทรกปนในเนื้อหา ดวย
ระบบตัวเลข ซ่ึงจะนําเอกสารตางๆ ที่ใชในการอางอิงมาเรียงตามลําดับตัวเลขที่อางอิง โดยไมตอง
แยกภาษาและประเภทของเอกสาร แตใหใสตัวเลขกํากับไวดวย รายการเอกสารเหลานี้จะรวบรวม
ไวในบรรณานุกรมดังตัวอยางในภาคผนวก ในบทนี้จะกลาวถึงการใชเครื่องหมายวรรคตอน การ
เรียงลําดับรายการอางอิง และการเขียนรายการอางอิง ตามลําดับ 
 
3.1 การใชเคร่ืองหมายวรรคตอน 

การเขียนรายการอางอิงมีการใชเครื่องหมายวรรคตอนตางๆ เพื่อชวยแบงขอความดังนี้ 
1) เครื่องหมายมหัพภาค (. period) ใหพิมพติดกับคําหนาแลวเวน 2 วรรค 
2) เครื่องหมายจุลภาค (, comma) ใหพิมพติดกับคําหนาแลวเวน 1 วรรค 
3) เครื่องหมายอัฒภาค (; semi colon) ใหพิมพติดกับคําหนาแลวเวน 1 วรรค 
4) เครื่องหมายมหัพภาคคู (: colons) ใหพิมพเวน 1 วรรคจากคําหนาแลวเวน 1 วรรคจากคําหลัง 

 
3.2  การอางอิงแบบแทรกปนในเนื้อหาดวยระบบตัวเลข 

ในปริญญานิพนธใชการอางอิงแบบแทรกปนในเนื้อหาดวยระบบตัวเลข ระบุหมายเลข
เอกสารที่อางอิง ดวยตัวเลขอารบิค ในเครื่องหมายวงเล็บสี่เหล่ียม เชน  [1]  [2]  เปนตน  โดยใสไว
ทายชื่อหรือขอความที่อางอิงถึงในเนื้อหาเสมอ  การอางอิงแบบแทรกปนไปในเนื้อหาดวยระบบ
ตัวเลขนี้  เมื่อไดกําหนดหมายเลขใดใหเอกสารที่ทําการอางอิงถึงแลว  ทุกครั้งที่มีการอางอิงถึง
เอกสารเลมเดิมซ้ําตามที่ตางๆ ในปริญญานิพนธ   จะตองใชหมายเลขเดิมที่ไดกําหนดขึ้นไวแลว  
 
3.3 การเขียนบรรณานุกรม 

การเรียงลําดับการเขียน “บรรณานุกรม” ทายเลม ใหเรียงตามตัวเลขที่อางอิงในสวน
เนื้อความของปริญญานิพนธ โดยไมตองเรียงตามตัวอักษร ไมตองแยกภาษา  ประเภทของเอกสาร 
และแหลงตางๆ ที่ใชอางอิง  สําหรับเอกสารที่ไมไดอางอิงในสวนเนื้อความของปริญญานิพนธ แต
นักศึกษาไดใชเอกสารนั้นประกอบการจดัทาํโครงการ ใหนํารายการเอกสารนั้น ๆ มาลําดับตอทาย
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รายการเอกสารที่มีการอางอิงถึง  โดยไมตองใสหมายเลขลําดับตอจากรายการเอกสารที่ไดอางอิงใน
สวนเนื้อความ 

การเขียนรายการอางอิงมีแบบและหลักเกณฑแตกตางกันตามประเภทของเอกสาร เชน 
หนังสือ บทความในหนังสือ วารสาร หนังสือพิมพ สารานุกรม วิทยานิพนธ ปริญญานิพนธ จุลสาร 
เอกสารอัดสําเนา การสัมภาษณ เอกสารที่สืบหาจากเวบไซท ฯลฯ นักศึกษาสามารถเลือกใชไดตาม
ความเหมาะสม โดยดูตัวอยางในภาคผนวก 

บรรณานุกรมจําเปนตองมีรายละเอียดตางๆ ไดแก ช่ือผูแตง ปที่พิมพ ช่ือเร่ือง สถานที่พิมพ 
สํานักพิมพ และขอมูลอ่ืนๆ ที่ระบุเพิ่มเติมเพื่อความชัดเจนของรายการอางอิงนั้น เชน คร้ังที่พิมพ 
ช่ือชุดหนังสือ และลําดับที่ 

1) ผูแตงหรือบรรณาธิการ 

• ผูแตงเปนชาวไทยใหลงชื่อกอนแลวตามดวยนามสกุล โดยไมตองใสคํานําหนาชื่อ  ยศ   
ตําแหนงทางวิชาการ  วุฒิการศึกษา ยกเวนกรณีที่มีฐานันดรศักดิ์ (เชน ม.ร.ว.) 
บรรดาศักดิ์ (เชนพระยา)  ยศ (เชน พลเอก)  ใหใสไวหลังนามสกุล โดยคั่นดวย
เครื่องหมายจุลภาค ( , ) สําหรับสมณศักดิ์  ใหใชตามที่ปรากฏในหนังสือ  

 เกษม  สุวรรณกุล. 
 เทพรัตนราชสุดา  สยามบรมราชกุมารี, สมเด็จพระ. 
 คึกฤทธิ์  ปราโมช, ม.ร.ว. 
 อนุมานราชธน, พระยา. 
 พระเทพวิสุทธิเมธี. 
 สมเด็จพระสังฆราชเจากรมหลวง. 

ในกรณีที่เขียนเอกสารเปนภาษาตางประเทศอาจใชแนวทางเดียวกันกับผูแตงชาว
ตางประเทศได 

• ผูแตงเปนชาวตางประเทศ ใหลงชื่อสกุลไวขางหนา คั่นดวยเครื่องหมายจุลภาค ( , )
ตามดวยช่ือตนและชื่อกลาง (ถามี)  

 Dolan, Edwin. 
 Russell, James D. 

• ผูแตง 2 คน หรือมากกวา 2 คน จะตองลงชื่อผูแตงทุกคน ใหใชคําวา “และ” สําหรับ
ผลงานภาษาไทย หรือ “and” สําหรับผลงานภาษาตางประเทศ  กอนชื่อผูแตงคน
สุดทาย  และใหใชเครื่องหมายจุลภาค ( , ) คั่นกอนหนา “และ” หรือ “and” ดวย 

 สุธรรม  พงศสําราญ, และ วิรัช  ณ  สงขลา 
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 Fukutake, T., and Hanson, Monica. 
 บุญธรรม  กิจปรีดาบริสุทธิ์, ศุภชัย  ศุกรวรรณ, และ สมคิด  อิสระวัฒน 

 Boyd, Harper W., Westfall, Ralph. and Stasch, Stanley F. 

• ผูแตงเปนหนวยงาน  หรือ  นิติบุคคลใหลงชื่อเต็มของหนวยงาน  โดยเรียงลําดับ
หนวยงานใหญกอน หนวยงานยอย  

 กรมวิชาการเกษตร 
 กรมสงเสริมการเกษตร 
 มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร 
 กระทรวงเกษตรและสหกรณ  กรมพัฒนาที่ดิน 
 มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลธัญบุรี  คณะวิศวกรรมศาสตร   

• ผูแตงเปนผูรวบรวม (Compiler) หรือ บรรณาธิการ (Editor) ดังที่ระบุไวในหนาปก
ของเอกสารที่ใชอางอิง ใหเขียนชื่อบรรณาธิการ หรือ ผูรวบรวมแทนชื่อผูแตง และ
ตามดวยเครื่องหมายจุลภาค ( , ) จากนั้น เขียนคําวา “ผูรวบรวม” (ผลงานภาษาอังกฤษ
ใช “comp.”) หรือ  “บรรณาธิการ” (ผลงานภาษาอังกฤษใช “ed.” หรือในกรณีที่มี
บรรณาธิการหลายคน ใหใช “eds.”) ปดทาย 

 ขจร  สุขพานิช, ผูรวบรวม. 
 Forbes, Smith, comp. 
 ดาษดา  วารินทรสกุล, บรรณาธิการ. 
 Jimmy, Boss, ed. 

• ถาไมมีผูแตงใหเขียนชื่อเร่ืองในตําแหนงของผูแตง 
2) ปที่พิมพ 
• ปที่พิมพของหนังสือจะปรากฏในหนาปกใน หรือหนาหลังของปกใน ถาไมมีใหใชป

ที่อยูกับชื่อของโรงพิมพ หรือปที่อยูในหนาคํานํา 

• การลงรายการปที่พิมพ  ใหระบุเฉพาะ ตัวเลขของปที่พิมพ  ตอจากชื่อ–สกุล ผูแตง  

• กรณีไมปรากฏปที่พิมพ  ใหระบุ  ม.ป.ป. (ไมปรากฏปที่พิมพ) สําหรับผลงาน
ภาษาไทย หรือ n.d. (no  date)  สําหรับผลงานตางประเทศ 

3) ช่ือเร่ือง 

• ช่ือเร่ือง ใหพิมพดวยตัวอักษรตรง ตัวหนา  และลงรายการชื่อเร่ืองตามที่ปรากฏใน
หนาปกในของเอกสาร 
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• ช่ือเร่ืองที่เปนภาษาตางประเทศใหใชตัวอักษรพิมพใหญ  ขึ้นตนทุกคํา  ยกเวนคําบุพ
บท (Preposition) คําสันธาน (Conjunction) คํานําหนานาม (Article) ซ่ึงมิใชคําแรก
ของชื่อเร่ือง. 

4) พิมพลักษณ  ประกอบไปดวย  คร้ังที่พิมพ (ถามี)  สถานที่พิมพ  สํานักพิมพ 

• คร้ังที่พิมพ  ใหระบุคร้ังที่พิมพเมื่อมีการพิมพตั้งแต 2 คร้ัง ขึ้นไป โดยใสตอจากชื่อ
เร่ือง 

 พิมพคร้ังที่ 2  หรือ   nd2  ed. 
 พิมพคร้ังที่ 3  หรือ   rd3  ed. 
 พิมพคร้ังที่ 4  หรือ   th4  ed. 
 พิมพคร้ังที่ 7  หรือ   th7  ed. 

• สถานที่พิมพ  ใหระบุช่ือเมืองที่สํานักพิมพ หรือ โรงพิมพ  ตั้งอยู  โดยใชช่ือดังที่
ปรากฏในหาปกของเอกสาร  ถาชื่อเมืองนั้นไมรูจักกันแพรหลาย ใหใสช่ือรัฐ หรือ
ประเทศกํากับไวดวย โดยใชเครื่องหมาย ( , ) คั่นระหวางชื่อเมืองกับชื่อรัฐ หรือ 
ประเทศ หากไมพบชื่อเมือง  ใหใสอักษรยอ ม.ป.ท. (ไมปรากฏสถานที่พิมพ) หรือ 
n.p. (no place) สําหรับผลงานตางประเทศ  

• สํานักพิมพ  ระบุช่ือสํานักพิมพ ตามที่ปรากฏในหนาปกในของเอกสารที่อางอิง ใน
กรณีที่มีทั้งชื่อสํานักพิมพและโรงพิมพ  ใหใสเฉพาะสํานักพิมพเทานั้น หากไมพบชื่อ
สํานักพิมพ  ใหใชช่ือโรงพิมพแทน ในกรณีไมปรากฏชื่อสํานักพิมพ หรือโรงพิมพ 
ใหใสอักษรยอ ม.ป.ท. (ไมปรากฏสถานที่พิมพ) หรือ n.p. (no place) สําหรับผลงาน
ตางประเทศ 

 
ตัวอยางการเขียนรายการบรรณานุกรมของเอกสารอางอิงประเภทหนังสือ 
 
[a]  ผูแตง.  ปที่พิมพ.  ชื่อเร่ือง.  คร้ังที่พิมพ. (ถามี)  สถานที่พิมพ : สํานักพิมพ.  
 
[1]  นอม  งามวิไล.  2540.  เคมีคลินิก.  พมิพคร้ังที่ 3.  กรุงเทพฯ : โอเดียนสโตร. 
[2]  Katz, William A.  1994.  Introduction to Reference Work.  Nd2 ed.  New York : Mcgraw – 
 Hill. 
[3]  มานิดา  เสนีเศรษฐ, และ ชอบ  อินทรประเสริฐ.  2530.  มนุษยสัมพันธในองคการ.  กรุงเทพฯ :  
 ไทยวัฒนาพานิช. 
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[4]  Prince, David W. , and Gage, Julia. 1998.  Your First Job : Put Your English to work.   
 New York : Prentice – Hall. 
[5]  เบญจา  แสงมลิ,  เรืองอุไร  กุศลาสัย, และ ลวน  ควนัธรรม.  2530.  เพลงเด็กและวิธีเลน
 ประกอบ.  พิมพคร้ังที่ 4.  กรุงเทพฯ : องคการคาคุรุสภา. 
[6]  Canfield, Bertrand, Frazier, H. , and Casrol, Ricard.  1997.  Public  Relation.  Th4 ed.  
 London : Random  House  Press. 
[7]  วิวัฒน  พปูระทีปศิริ, ผูแตงคนที่ 2, ผูแตงคนรองสุดทาย, และ ผูแตงคนสุดทาย.  2533.  
 ประเด็น นาสนใจเกี่ยวกับพระราชบญัญัติประกันสังคม.  กรุงเทพฯ : เดอะบอส. 
[8]  Cooper, James R. , author 2, author3, and author 4.  1997.  Real Estate and Urban Land   
 Analysis.  Princeton : Princeton University Press. 
[9]  พเยาว  เหมือนวงษญาติ, บรรณาธิการ.  2541.  น้ําสมนุไพร : การเตรียมน้ําดื่มจากสิ่งท่ีมี
 สรรพคุณทางยาและมีคุณคาทางอาหาร.  พมิพคร้ังที่ 2.  กรุงเทพฯ : ดอกหญา. 
[10]  Baum, Robert, comp.  1992.  Reform and Reaction in Post Mao China : The Road   
 Through Tiananmen.  Oxford : Basil Black Well.   
[11]  กรมการฝกหัดครู.  หนวยศกึษานเิทศก.  2531.  การเทียบวุฒิสําหรับการศึกษาตอในสถาบัน 
 อุดมศึกษา.  กรุงเทพฯ : หนวยศกึษานเิทศก กรมการฝกหัดครู. 
[12]  American Museum of Natural History.  1995.  Annual Report 1993 – 1994.  New York :  
 American Museum of Natural History 
[13]  เกงญี่ปุน : เพื่อความเขาใจที่งายกวา.  2534.  กรุงเทพฯ : อักษรเจรญิทัศน. 
[14]  Democracy : An American Novel.  1980.  Chicago : American Library Association. 
[15]  พันธทิพย  บริพัตร, ม.ร.ว.  2536.  พระประวัติและงานของพระวรวงศเธอพระองคเจาไตรทศ 
 - ประพันธกรมหมื่นเทววงศวโรทัย.  ม.ป.ท. : ดราฟแมนเพรส. 
[16]  Mulgan, John, and David, D.  M.  1974.  An Introduction to English Literature.  n.p. :  
 Crafton Book Press. 
[17]  ปรีชา  พิณทอง.  2522.  รวมวรรณคดีอีสาน.  ม.ป.ท. 
[18]  Padover, Saul K. 1985.  Thomas Jefferson on Democracy.  n.p. 
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ตัวอยางการเขยีนรายการบรรณานุกรมของเอกสารอางองิประเภทหนังสือแปล 
 
[a]  ผูแตง.  ปที่พิมพ.  ชื่อเร่ือง.  แปลโดย ผูแปล.  สถานที่พิมพ : สํานักพิมพ.  
 
[1]  วาสคอนซีลอส,  โจเซ.  2522.  ตนสมแสนรัก.  แปลโดย  มัทนี  เกษกมล.  กรุงเทพฯ : ดวงกมล. 
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